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SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE

12.05.2026 08:15

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi convocati, nella solita sala 
delle  riunioni,  i  componenti  di  questa  Giunta 
Municipale.

Anwesend sind: Presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

RA/Avv. Lorenz EBNER Bürgermeister Sindaco

Ing. Massimo CLEVA Referent Assessore

Geom. Heidi FELDERER Referentin Assessore

Per.ind. Martin HALLER Referent Assessore

RA/Avv. Magdalena PERWANGER Referentin Assessore

Petra PRACKWIESER Referentin Assessore X

Martin WALCHER Referent Assessore

Mit der Teilnahme des Generalsekretärs Partecipa il Segretario generale

Werner NATZLER

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell'adunanza, il Signor

RA/Avv. Lorenz EBNER

in seiner Eigenschaft als  Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.
Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.
La  Giunta  Municipale  passa  alla  trattazione  del 
seguente

P 01.08. STATISTIK UND 
INFORMATIONSSYSTEME

P 01.08. STATISTICA E SISTEMI INFORMATIVI

G E G E N S T A N D O G G E T T O

INFORMATIONSSYSTEME  -  VERPFLICHTUNG 
DER  INVESTITIONSAUSGABEN  FÜR  DIVERSE 
DIGITALE  DIENSTE  DES  SÜDTIROLER 
GEMEINDENVERBANDES  GENOSSENSCHAFT 
FÜR DAS JAHR 2026

SISTEMI INFORMATIVI - IMPEGNO DELLE SPESE 
DI  INVESTIMENTO  PER  DIVERSI  SERVIZI 
DIGITALI  DEL CONSORZIO DEI  COMUNI  DELLA 
PROVINCIA  DI  BOLZANO  SOC.  COOP.  PER 
L'ANNO 2026
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Vorausgeschickt, Premesso

- dass die EDV-unterstützte Datenverwaltung für die 
Gemeinde von grundlegender Bedeutung ist;

- che l'amministrazione dei dati affiancata da sistemi 
informatici  è  di  fondamentale  importanza  per 
l'amministrazione comunale;

-  dass  einige  Ankäufe  und  Dienste  der  EDV-
unterstützten  Datenverwaltung  den  Gemeinden 
Südtirols  vom  Südtiroler  Gemeindenverband  zur 
Verfügung gestellt werden;

- che alcuni acquisti e servizi per l'amministrazione 
digitale  dei  dati  vengono messi  a  disposizione  dei 
Comuni  altoatesini  da  parte  del  Consorzio  dei 
Comuni della Provincia di Bolzano;

- dass diese Ankäufe und Dienste zum Teil durch den 
Gemeindenverband selbst erbracht werden und zum 
Teil  als  zentralisierte  Beschaffungen  durch  den 
Gemeindenverband durchgeführt werden, wobei die 
entsprechenden  Kosten  den  Gemeinden  weiter 
verrechnet werden;

- che in parte questi acquisti e servizi vengono resi 
dal  Consorzio  dei  Comuni  stesso,  in  parte  il 
Consorzio  dei  Comuni  esegue  un  acquisto 
centralizzato e le relative spese vengono messe in 
conto ai Comuni;

- dass sich die Kosten für die Gemeinden aufgrund 
der zentralen Rolle des Gemeindenverbandes für die 
Beschaffung  und  die  Verwaltung  der  Dienste 
verringern;

- che grazie al ruolo centrale svolto dal Consorzio dei 
Comuni le spese a carico dei Comuni per acquisto e 
amministrazione dei servizi diminuiscono;

- dass gemäß Mitteilung des Gemeindenverbandes 
Nr.  141  vom 29.12.2025  für  das  Jahr  2026  unter 
anderem  die  unten  angeführten  Dienste  zur 
Verfügung gestellt werden;

che in  base alla  comunicazione del  Consorzio  dei 
Comuni n. 141 del 29.12.2025 per l'anno 2026, tra 
altri,  vengono  messi  a  disposizione  i  servizi  sotto 
menzionati;

- dass die Höhe der Kosten teilweise von Faktoren 
abhängt, die bis Jahresende noch nicht bekannt sind 
(Anzahl  der  Arbeitsplätze),  deshalb  können  die 
Kosten nur geschätzt werden;

-  che  siccome  l'ammontare  del  costo  in  parte 
dipende  da  fattori  non  ancora  noti  fino  alla  fine 
dell’anno  (numero  di  postazioni  lavoro)  si  deve 
procedere ad una stima delle spese;

- dass die Gemeinde nicht über die personellen und 
technischen Ressourcen verfügt,  die  Leistungen in 
Eigenregie auszuführen, weshalb auf einen externen 
Dienstleister zurückgegriffen werden muss;

- che il Comune non dispone delle risorse tecniche 
ed umane  per eseguire le prestazioni  in economia 
propria  e  che  per  questo  motivo  è  necessario 
ricorrere ad un servizio esterno;

festgestellt, constatato

-  dass  die  folgenden  Dienste  im  Jahr  2026  vom 
Gemeindenverband  zur  Verfügung  gestellt  werden 
und zu einer Aufwertung des Vermögenswertes der 
Softwareprogramme führen:

-  che  i  seguenti  servizi  nell’anno  2026  saranno 
erogati  dal  Consorzio  dei  Comuni,  che 
comporteranno  ad  un  incremento  del  valore 
patrimoniale dei programmi software:

Ankauf,  Entwicklung  und  Instandhaltung 
Software Kapitel 01082.02.030200

Acquisto, sviluppo e manutenzione software
Capitolo 01082.02.030200

• Software und weiterentwickelnde Pflege • Software e manutenzione evolutiva

◦ Elix-Forms:
€ 1.310,77 + MwSt. = € 1.599,14

◦ Elix-Forms:
€ 1.310,77 + IVA = € 1.599,14

◦ Dokumentenverwaltung d.3
Wartung  €  88,014  x  100  Arbeitsplätze 
(=  Anzahl  der  im  LDAP aktivierten  d.3 
Benutzer)  =  €  8.801,40  +  MwSt.  = 
€ 10.737,71 inkl. MwSt.

◦ Gestione documentale d.3
Manutenzione € 88,014 x 100 postazioni 
(=  user  d.3  attivati  nel  LDAP)  = 
€ 8.801,40 + IVA = € 10.737,71 IVA incl.

Summe Kapitel 01082.02.030200:
€ 10.112,17 + MwSt. = € 12.336,85 inkl. MwSt.

Somma capitolo 01082.02.030200:
€ 10.737,71 + IVA = € 12.336,85 IVA incl.
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- dass gemäß Mitteilung Nr. 141/2025 des Südtiroler 
Gemeindenverbandes  für  die  im  Jahr  2026 
erbrachten  Leistungen  und  die  entsprechenden 
Rechnungen die Nichtanwendung des telematischen 
Landesportals,  die  Nichtanwendung  der 
Rückverfolgbarkeit  der  Zahlungen  sowie  der 
Ausschluss von der  Beschaffung des CIGs gelten, 
da  der  Gemeindenverband  im  Bereich  des 
Vergaberechtes  als  „eine  Form  einer 
Zusammenarbeit“  definiert  wird  und  es  sich 
demzufolge um einen vom Anwendungsbereich des 
Vergabekodex ausgeschlossenen Vertrag handelt;

- che ai sensi della comunicazione n. 141/2025 del 
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano, per 
le  prestazioni  rese  nel  corso  dell’anno  2026  e  le 
relative  fatture  valgono  il  non  assoggettamento 
all’utilizzo del portale telematico ed alla tracciabilità 
dei pagamenti  nonché l’esclusione dall’acquisizione 
del CIG, perché il Consorzio dei Comuni, in materia 
di  appalti,  viene  definito  come  “forma  di 
cooperazione”  con  conseguente  esclusione 
dall’ambito di applicazione del codice degli appalti;

-  dass  die  ordnungsgemäße  Beitragslage  des 
Wirtschaftsteilnehmers durch  Einholen  der 
entsprechenden  Sammelbescheinigung  DURC, 
gültig  vom  03.02.2026  bis  03.06.2026  überprüft 
wurde; 

-  che  è  stata  verificata  la  regolarità  contributiva 
dell’appaltatore  economico  tramite  la  richiesta 
dell’adeguato certificato cumulativo DURC, valido dal 
03/02/2026 fino al 03/06/2026;

nach Einsichtnahme visto

- in die entsprechenden Kapitel; - i capitoli corrispondenti;

- in die in den Prämissen genannten Unterlagen; - la documentazione di cui alle premesse;

-  in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2 i.g.F.;

- il codice degli enti locali  della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge regionale 
3 maggio 2018, n. 2 e s.m.;

-  in die  geltende Verordnung über den Aufbau der 
Ämter und Dienste;

-  il  regolamento  vigente  sull’organizzazione  degli 
uffici e dei servizi;

- in die geltenden Gemeindeverordnungen über das 
Rechnungswesen  und  über  die  Regelung  der 
Verträge;

-  i  regolamenti  comunali  vigenti  sulla  contabilità  e 
sulla disciplina dei contratti;

- in das Einheitliche Strategiedokument, sowie in die 
entsprechenden Kapitel des Haushaltsvoranschlages 
2026-2028;

- il  documento unico di  programmazione,  nonché i 
rispettivi capitoli del bilancio di previsione 2026-2028;

-  in  die  von  den  einschlägigen  Bestimmungen 
vorgesehenen Gutachten;

- i pareri previsti dalle norme vigenti;

B E S C H L I E S S T
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

mit  Stimmeneinhelligkeit  ausgedrückt  durch 
Handerheben:

LA GIUNTA MUNICIPALE
D E L I B E R A

ad unanimità di voti espressi per alzata di mano:

1. aus den in den Prämissen genannten Gründen 
den  Südtiroler  Gemeindenverband 
Genossenschaft  mit  den  entsprechenden 
Dienstleistungen in Annahme der veranschlagten 
Kosten  gemäß  Mitteilung  Nr.  141  vom 
29.12.2025 für das Jahr 2026 zu beauftragen;

1. di incaricare per i motivi espressi nelle premesse 
il  Consorzio  dei  Comuni  della  Provincia  di 
Bolzano  societá  cooperativa  con  i  servizi 
precedentemente  elencati  in  accettazione delle 
spese  preventivate  con  comunicazione  n.  141 
del 29.12.2025 per l’anno 2026;

2. die  Beauftragung  mit  dem  Abschluss  des 
entsprechenden  Vertrages  in  Form  von 
Handelskorrespondenz  mit  Handelsfirmen  im 
Sinne des Art. 3, 2. Absatz, Buchstabe d) bzw. e) 
der  geltenden  Gemeindeverordnung  über  die 
Regelung der Verträge, in geltender Fassung, zu 
erteilen;

2. di dare l'incarico per la stipulazione del relativo 
contratto  in  forma  di  corrispondenza 
commerciale  con  ditte  commerciali  ai  sensi 
dell'art.  3,  2°  comma,  lettera  d)  risp.  e)  del 
vigente regolamento comunale per la disciplina 
dei contratti nella versione vigente;

3. die Gesamtausgabe auf nachfolgenden Kapiteln 
des  Haushaltsvoranschlages  wie  folgt  zu 
verpflichten,  wo  die  erforderliche  finanzielle 
Verfügbarkeit besteht:

3. di impegnare la spesa complessiva sui seguenti 
capitoli del bilancio di previsione come segue e 
dove  risulta  la  necessaria  disponibilità 
finanziaria:
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Statistik u. Informationssysteme
STATISTIK UND 

INFORMATIONSSYSTEME - 
ANKAUF, ENTWICKLUNG UND 

INSTANDHALTUNG DER 
SOFTWARE

Kostenstelle / centro di costo: 
10801

Statistica e sistemi informativi
STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI - ACQUISTO, 
SVILUPPO E 

MANUTENZIONE 
SOFTWARE

Kapitel
Artikel 

01082.02.30200
1

capitolo
articolo

Verpflichtung / Impegno
806 / 2026

Grundlage 10.112,17 € Imponibile

MwSt. 22 % IVA 

Gesamtsumme 12.336,85 € Totale

4. gemäß  den  Bestimmungen  über  die 
Harmonisierung  der  Buchhaltungssysteme,  die 
Fälligkeit  der  Zahlung  innerhalb  31.12.2026 
vorzusehen;

4. di  prevedere  il  pagamento  esigibile  entro  la 
data  del  31/12/2026,  ai  fini  della  normativa 
sull'armonizzazione contabile;

5. eine Abschrift  dieses Beschlusses im Sinne des 
Artikels 183, Absatz 2 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom  3. 
Mai 2018, Nr. 2 i.g.F. den Fraktionssprechern im 
Gemeinderat gleichzeitig mit der Veröffentlichung 
zu übermitteln.

5. di  comunicare  la  presente  deliberazione 
contestualmente  alla  pubblicazione  ai 
capigruppo consiliari  ai  sensi  dell'articolo 183, 
comma  2  del  codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
approvato con Legge regionale 3 maggio 2018, 
n. 2 e s.m..

Gegen  die  vorliegende  Verwaltungsmaßnahme 
kann  jeder  Bürger  innerhalb  der  zehntägigen 
Veröffentlichungsfrist  derselben  im  Sinne  des 
Artikels 183, Absatz 5 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  Regionalgesetz  vom  3. 
Mai  2018,  Nr.  2,  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss erheben. 
Ferner kann jeder Interessierte innerhalb von 60 
Tagen  nach  Ablauf  der  Veröffentlichungsfrist 
dieses Beschlusses gemäß Art. 41, Absatz 2, GvD 
104/2010 bei der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs 
einreichen.
Betrifft  die  Verwaltungsmaßnahme  die  Vergabe 
von  öffentlichen  Bauleistungen,  Dienstleistungen 
oder  Lieferungen  ist  die  Rekursfrist  gemäß  Art. 
120,  Abs.  5,  GvD  104/2010  auf  30  Tagen  ab 
Kenntnisnahme des Aktes reduziert.

Contro il presente provvedimento ogni cittadino 
può  presentare  opposizioni  alla  Giunta 
comunale entro  i  dieci  giorni  di  pubblicazione 
dello stesso ai sensi dell'articolo 183, comma 5 
del  codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto  Adige,  approvato  con 
Legge regionale 3 maggio 2018, n. 2. 

Inoltre ogni interessato può presentare ricorso 
ai  sensi  dell‘art.  41,  comma  2,  del  D.Lgs 
104/2010 alla sezione Autonoma di Bolzano del 
Tribunale  Amministrativo  Regionale  entro  60 
giorni dopo il periodo di pubblicazione di questa 
deliberazione.
Se  il  provvedimento  riguarda  procedure  di 
affidamento  relativi  a  pubblici  lavori,  servizi 
oppure forniture il termine di ricorso è ridotto ai 
sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104/2010 a 
30 giorni dalla conoscenza dell'atto.

Hashwert administratives Gutachten
AqdcOcWC4mrd0lfPyJNYV0CmpKBgxrZM/
iWmohAaIMw=
Werner Natzler

valore hash parere amministrativo

Hashwert buchhalterisches Gutachten
LGcbetorED/
0yQSf6SrwtBmEjozRzeX1IdLHFcs8LH4=
Gianluca Masotti

valore hash parere contabile

* * * * * * * * * *
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